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See the notice on TED website

631154-2026 - Hange
Poola – Trafod – Dostawa transformatorów blokowych i odczepowych dla jednostki szczytowej 
gazowej OCGT Jaworzno w lokalizacji TAURON Wytwarzanie S.A. - Oddział Elektrownia 
Jaworzno III
OJ S 177/2026 14/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: TAURON Wytwarzanie S.A.
E-posti aadress: zakupy@tauron-wytwarzanie.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa transformatorów blokowych i odczepowych dla jednostki szczytowej 
gazowej OCGT Jaworzno w lokalizacji TAURON Wytwarzanie S.A. - Oddział Elektrownia 
Jaworzno III
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest Dostawa transformatorów blokowych i odczepowych 
dla jednostki szczytowej gazowej OCGT Jaworzno w lokalizacji TAURON Wytwarzanie S.A. - 
Oddział Elektrownia Jaworzno III. Szczegółowy opis Przedmiotu Zamówienia został określony 
we Wzorze Umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do Specyfikacji Warunków Zamówienia 
(SWZ).
Menetluse tunnus: 81d03d2f-e1fe-4ecf-ae7c-b46f3cc63621
Sisemine tunnus: PZP/TW/08596/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31170000 Trafod
Täiendav liigitus (cpv): 45317200 Trafode elektripaigaldustööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Promienna 51  
Linn: Jaworzno
Sihtnumber: 43-603
Riik – jaotus (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Riik: Poola
Lisateave: TAURON Wytwarzanie S.A. - Oddział Elektrownia Jaworzno w Jaworznie, ul. 
Promienna 51, 43-603 Jaworzno

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego sektorowego prowadzone 
jest w formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy Zakupowej Grupy TAURON, 
dostępnej pod adresem  2. Ofertę przygotowuje się i składa zgodnie z http://swoz.tauron.pl
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mailto:zakupy@tauron-wytwarzanie.pl
http://swoz.tauron.pl


631154-2026 Page 2/8

postanowieniami SWZ. Ofertę sporządza się w języku polskim i składa w formie elektronicznej 
za pośrednictwem Platformy Zakupowej Grupy TAURON za pomocą formularzy 
elektronicznych umieszczonych na stronie internetowej  dostępnych po https://swoz.tauron.pl
zalogowaniu na konto użytkownika i przystąpieniu Wykonawcy do postępowania. 3. Opis 
sposobu przygotowania oferty zawarto w pkt. 4.2 SWZ. 4. Oświadczenia, wnioski, 
zawiadomienia oraz informacje Zamawiający i Wykonawcy przekazują w formie elektronicznej 
za pośrednictwem Platformy w zakładce „Korespondencja”. 5. Zamówienie jest prowadzone w 
imieniu i na rzecz TAURON Wytwarzanie S.A., ul. Promienna 51, 43-603 Jaworzno. 6. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
Postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 i ust. 2 PZP oraz art. 109 ust. 1 pkt 1), pkt 2), pkt 
3), pkt 4), pkt 8), pkt 9) oraz pkt 10) PZP, z zastrzeżeniem art. 393 ust. 4 PZP. 7. Szczegółowe 
informacje dotyczące niniejszego Postępowania zawarto w SWZ. 8. Osoby do kontaktów: 1) 
Dariusz Witoszek, tel.: +48 605 911 081, e-mail:  2) dariusz.witoszek@tauron-wytwarzanie.pl,
Błażej Łyp, tel.: +48 573 136 719, e-mail:  3) Paweł blazej.lyp@tauron-wytwarzanie.pl,
Karweta, tel.: +48 516 110 740, e-mail:  4) Joanna pawel.karweta@tauron-wytwarzanie.pl.
Głowacz, tel.: +48 572 992 636, e-mail: joanna.glowacz@tauron-wytwarzanie.pl.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus, Teade
Vara haldab likvideerija: 
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: 
Äritegevus on peatatud: 
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: 
Korruptsioon: 
Pettus: 
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Maksejõuetus: 
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: 
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: 
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: 
Rahapesu või terrorismi rahastamine: 
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: 
Kuritegelikus ühenduses osalemine: 
Kokkulepe võlausaldajatega: 
Pankrot: 
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: 
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa transformatorów blokowych i odczepowych dla jednostki szczytowej 
gazowej OCGT Jaworzno w lokalizacji TAURON Wytwarzanie S.A. - Oddział Elektrownia 
Jaworzno III
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Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest Dostawa transformatorów blokowych i odczepowych 
dla jednostki szczytowej gazowej OCGT Jaworzno w lokalizacji TAURON Wytwarzanie S.A. - 
Oddział Elektrownia Jaworzno III. Szczegółowy opis Przedmiotu Zamówienia został określony 
we Wzorze Umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do Specyfikacji Warunków Zamówienia 
(SWZ).
Sisemine tunnus: PZP/TW/08596/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31170000 Trafod
Täiendav liigitus (cpv): 45317200 Trafode elektripaigaldustööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Promienna 51  
Linn: Jaworzno
Sihtnumber: 43-603
Riik – jaotus (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji zamówienia jest TAURON Wytwarzanie S.A. – Oddział 
Elektrownia Jaworzno w Jaworznie, ul. Promienna 51, 43-603 Jaworzno.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 31/03/2030
Muu kestus: Teadmata

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Termin realizacji Umowy (dot. poz. 5.1.3 ogłoszenia): Zamówienie realizowane 
będzie do 31.03.2030 r., od daty zawarcia Umowy, z uwzględnieniem terminów cząstkowych 
określonych w § 3 Wzoru Umowy. Ważność oferty: Termin, do którego oferta musi pozostać 
ważna (dot. poz. 5.1.12 ogłoszenia) - 07.01.2027 r. Zamawiający przy ocenie ofert skorzysta z 
możliwości przewidzianej w art. 139 ustawy PZP. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o 
udzielenie zamówienia w rozumieniu art. 58 PZP. Warunkiem udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego jest wniesienie wadium. Szczegółowy opis zawarto w 
SWZ. Zdolność do prowadzenia działalności zawodowej, w tym wymogi związane z wpisem 
do rejestru zawodowego lub handlowego. Wykaz i krótki opis warunków: Zamawiający uzna, 
że Wykonawca spełnia warunek udziału w Postępowaniu w zakresie zdolności do 
występowania w obrocie gospodarczym, jeżeli Wykonawca wykaże, że jest wpisany do 
jednego z rejestrów zawodowych lub handlowych, prowadzonych w kraju, w którym ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania - na wstępne potwierdzenie czego wypełni Część IV, 
sekcja ”alfa”: Ogólne oświadczenia dotyczące wszystkich kryteriów kwalifikacji JEDZ. Sytuacja 
ekonomiczna i finansowa. Wykaz i krótki opis kryteriów kwalifikacji: Zamawiający uzna, że 
Wykonawca spełnia warunek udziału w Postępowaniu w zakresie sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej, jeżeli Wykonawca wykaże, że: - posiada ubezpieczenie odpowiedzialności 
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cywilnej na kwotę nie niższą niż równowartość 8 000 000,00 PLN - na wstępne potwierdzenie 
czego wypełni Część IV, sekcja "alfa": Ogólne oświadczenia dotyczące wszystkich kryteriów 
kwalifikacji JEDZ, - posiada zdolność kredytową lub środki finansowe, na kwotę nie niższą niż 
równowartość 15 000 000,00 PLN - na wstępne potwierdzenie czego wypełni Część IV, sekcja 
"alfa": Ogólne oświadczenia dotyczące wszystkich kryteriów kwalifikacji JEDZ. Zdolność 
techniczna i kwalifikacje zawodowe. Wykaz i krótki opis kryteriów kwalifikacji: Zamawiający 
uzna, że Wykonawca spełnia warunek udziału w Postępowaniu w zakresie zdolności 
technicznej lub zawodowej: jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich dziesięciu lat 
przed upływem terminu składania ofert w Postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie zrealizował dostawę wraz z montażem lub dostawy 
wraz z montażem, co najmniej jednego trójfazowego transformatora blokowego lub 
transformatora sieciowego lub autotransformatora, o mocy znamionowej co najmniej 275 
MVA, o wartości znamionowej górnego napięcia co najmniej 220 kV, z podobciążeniową 
regulacją napięcia, min. +/- 10 stopni regulacji (+/- 10%) oraz układem chłodzenia ONAN
/ONAF lub ONAN/ODAF. Zamawiający wymaga, aby ww. dostawa wraz z montażem 
transformatorów lub autotransformatorów została wykonana na synchronicznym obszarze 
ENTSO-E Europy kontynentalnej sieci przesyłowej lub podmiotów do nich przyłączonych. 
Jako obszar ENTSO-E – należy przez to rozumieć obszar Europejskiej Sieci Operatorów 
Elektroenergetycznych Systemów Przesyłowych (ang. European Network of Transmission 
System Operators for Electricity - ENTSO-E), działającej na podstawie Rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) Nr 714/2009 z dnia 13 lipca 2009 r. w sprawie 
warunków dostępu do sieci w odniesieniu do transgranicznej wymiany energii elektrycznej i 
uchylającego rozporządzenie (WE) nr 1228/2003 - na wstępne potwierdzenie czego wypełni 
Część IV, sekcja ”alfa”: Ogólne oświadczenia dotyczące wszystkich kryteriów kwalifikacji 
JEDZ; oraz - dysponuje następującymi osobami, które będą skierowane przez Wykonawcę do 
realizacji zamówienia: co najmniej jeden Projektant z następującym doświadczeniem 
zawodowym: w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert wykonał co 
najmniej jeden projekt transformatora lub autotransformatora o mocy minimum 275 MVA na 
napięcie minimum 110 kV, na podstawie którego został wyprodukowany transformator lub 
autotransformator o określonym numerze fabrycznym; co najmniej jeden Nadzorujący z 
następującym doświadczeniem zawodowym: w okresie ostatnich 10 lat przed upływem 
terminu składania ofert nadzorował co najmniej jeden montaż wraz z wykonaniem prób 
montażowych na stanowisku pracy i prób rozruchowych, transformatora lub 
autotransformatora o mocy minimum 275 MVA na napięcie minimum 110 kV. Zamawiający 
przez projekt transformatora lub autotransformatora rozumie: co najmniej szereg rysunków, 
modeli oraz obliczeń elektrycznych, mechanicznych i innych składających się na kompletny 
projekt transformatora. Za datę wykonania projektu transformatorów lub autotransformatorów 
Zamawiający uzna datę wykonania prób FAT lub datę odbioru fabrycznego urządzenia, 
zakończonych wynikiem pozytywnym. Za datę wykonania prób montażowych na stanowisku 
pracy i prób rozruchowych, transformatorów lub autotransformatorów Zamawiający uzna datę 
wykonania odbioru końcowego urządzenia zakończonego wynikiem pozytywnym. - na 
wstępne potwierdzenie czego wypełni Część IV, sekcja ”alfa”: Ogólne oświadczenia dotyczące 
wszystkich kryteriów kwalifikacji JEDZ. - posiada wdrożony system zapewnienia jakości przy 
projektowaniu, w pracach rozwojowych, produkcji, montażu i serwisie, potwierdzony 
aktualnym Certyfikatem Jakości ISO 9001 lub innym równoważnym w zakresie zapewnienia 
jakości; - na wstępne potwierdzenie czego wypełni Część IV, sekcja ”alfa”: Ogólne 
oświadczenia dotyczące wszystkich kryteriów kwalifikacji JEDZ. - posiada wdrożony system 
zarządzania środowiskowego, potwierdzony aktualnym Certyfikatem normy ISO 14001 lub 
innym równoważnym w zakresie zarządzania środowiskowego. - na wstępne potwierdzenie 
czego wypełni Część IV, sekcja ”alfa”: Ogólne oświadczenia dotyczące wszystkich kryteriów 
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kwalifikacji JEDZ. - posiada wdrożony system zapewnienia jakości przy spawaniu materiałów 
metalowych, potwierdzony aktualnym Certyfikatem Jakości ISO 3834-2 lub ISO 3834-3 lub 
innym równoważnym w zakresie zapewnienia jakości. - na wstępne potwierdzenie czego 
wypełni Część IV, sekcja ”alfa”: Ogólne oświadczenia dotyczące wszystkich kryteriów 
kwalifikacji JEDZ. Za system równoważny Zamawiający uzna system zarządzania lub 
zapewnienia jakości, który nie jest oznaczony numerem wskazanej normy ISO, pod 
warunkiem że Wykonawca wykaże, iż system ten: 1. został wdrożony i jest stosowany przez 
Wykonawcę; 2. obejmuje zakres działalności związany odpowiednio z projektowaniem, 
pracami rozwojowymi, produkcją, montażem, uruchomieniem i serwisem transformatorów lub 
autotransformatorów, a w przypadku systemu dotyczącego spawania również procesy 
spawania materiałów metalowych; 3. określa udokumentowane zasady planowania, 
nadzorowania, realizacji, monitorowania i doskonalenia procesów objętych systemem; 4. 
zapewnia identyfikację odpowiedzialności, kompetencji personelu, nadzór nad dokumentacją i 
zapisami, kontrolę procesów, postępowanie z niezgodnościami, działania korygujące oraz 
przeprowadzanie audytów wewnętrznych; 5. został oceniony przez niezależną jednostkę 
oceniającą zgodność, posiadającą akredytację właściwą dla danego rodzaju certyfikacji, albo 
przez inną jednostkę uprawnioną do prowadzenia takiej oceny; 6. jest potwierdzony aktualnym 
certyfikatem lub innym dokumentem wystawionym przez niezależną jednostkę oceniającą 
zgodność; 7. zapewnia poziom nadzoru nad procesami oraz wymagania jakościowe lub 
środowiskowe nie niższe niż wynikające z odpowiedniej normy wskazanej przez 
Zamawiającego. Ciężar wykazania równoważności spoczywa na Wykonawcy. Wykonawca 
zobowiązany jest przedstawić dokumentację pozwalającą na porównanie wymagań systemu 
równoważnego z wymaganiami właściwej normy ISO, w szczególności certyfikat, zakres 
certyfikacji, program lub kryteria certyfikacji oraz tabelę zgodności albo opinię niezależnej 
jednostki oceniającej zgodność.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument, Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Łączna Cena netto
Kirjeldus: 85% - szczegółowy opis kryteriów i sposobu obliczania punktacji został określony w 
Załączniku nr 9 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Kriteerium: 
Liik: Kulu
Nimi: Łączne Straty mocy
Kirjeldus: 10% - szczegółowy opis kryteriów i sposobu obliczania punktacji został określony w 
Załączniku nr 9 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Lokalizacja Serwisu
Kirjeldus: 5% - szczegółowy opis kryteriów i sposobu obliczania punktacji został określony w 
Załączniku nr 9 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://swoz.tauron.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 

https://swoz.tauron.pl
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Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://swoz.tauron.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Każdy Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w 
wysokości 2 250 000,00 PLN (słownie: dwa miliony dwieście pięćdziesiąt tysięcy złotych 00
/100). Opis formy i sposobu wniesienia wadium zawarto w pkt. 4.3 SWZ. Zabezpieczenie 
należytego wykonania Umowy: 5% ceny całkowitej.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 14/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 86 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 14/10/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma Zakupowa Grupy TAURON
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Postanowienia umowy zawarto we wzorze umowy, 
który stanowi integralną część Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia w rozumieniu art. 58 PZP.
Rahastamiskord: Rozliczenia między Zamawiającym i Wykonawcą prowadzone są w Euro 
(EUR). Zapłaty wynagrodzenia Zamawiający dokona przelewem w terminie 30 dni od daty 
otrzymania prawidłowo wystawionej faktury na rachunek bankowy wskazany w Umowie.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom i innym podmiotom, jeżeli mają lub mieli 
interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w art. 505 i nast. ustawy PZP (Dział IX), tj. odwołanie oraz skarga do Sądu 
Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: TAURON Wytwarzanie S.A.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: TAURON Wytwarzanie S.A.
Registreerimisnumber: KRS: 0000003157
Registreerimisnumber: NIP: 6321792812
Registreerimisnumber: REGON: 276854946
Osakond: Departament Zakupów
Postiaadress: ul. Promienna 51

https://swoz.tauron.pl
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Linn: Jaworzno
Sihtnumber: 43-603
Riik – jaotus (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Riik: Poola
E-posti aadress: zakupy@tauron-wytwarzanie.pl
Telefon: +48 516 110 740
Internetiaadress: http://www.tauron-wytwarzanie.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://swoz.tauron.pl
Hankija profiil: https://swoz.tauron.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 01
Internetiaadress: www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 948bf9fa-94c3-4ddc-a0cd-e5c0429c64fd  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 11/09/2026 06:27:30 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 631154-2026
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